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P'on 'n em lakrt da orloj<'r, 
A rPncan ohf'r mu devet·. 

-Insolant, eme Lmn fhmas, 
E f'afan eomzes deuz t>tll' plae'h. 

- Zerr da c'heno, erne iU' e'hog, 
lann Domas, ha mt ves ket zoll. .. 

ZON AR C'HUENN 

'N noz tremrn, na gouskis takenn, 
Kemenl nan draillet ganl ar c'huenn: 

C'huenn dn, c'huenn ru, c'huenn griz, c'huenn bail, 
Kenwnl. <;'hoanenn zo tout am draill ! 

C'huenn ar merr'hed \ :'h è 'r re wassun: 
Me zo approu a gement-man. 

En de all ' c'h is zioul gant ma Jorn 
Hae a dapis eun a oa horn. 

lia me cl'hi c'hass d'ar meudeusinu, 
Oe hanvet d'in at· Filoninn, 

Hi lariul d'ehan war ann dol ; 
Hac hi o lampad en he gaol; 

Ar wrf'g l)l''h «:>rruou 1 Pn ti, 
'C'h essu dis1wga ant::.zhi. 

- Chouch ~ f>nwz-han, n't·ns ket da duuch, 
Pè ùh'atllatd coll fel. ho couch. 

Toul'he-mi, lon('he-main, 
Touche la ht->dain. 

Luzel, Soniou Breiz-Izel, tome 2 Malrieu 1320 / 1309



- H7-

Puisque je me snis fait hudog"f• r, 
ll faut que j'uccornplis~e •non devoir. 

- Insolenunent, dit Juan Thomas, 
Je lwuve que tu parles à une till<'. 

- Ferme la bouche, dit le eo11, 
Jean Thom.as, et ne sois pas sot. .. 

Chanté par la femme LESCOUALc' u. - Pleudaniel, 
aoùt fS88. 

LA CI-JANSON DI~S PUC :~s 

La nuit passt'·e , je 11c tlnrmis gout.tP, 
Tant j't'•tais n1is en morceaux pur l.-s puces : 

Puces noires, puces rougt::-;, pw·es grises, puce::; rnouehclées , 
Tuut cc qu'il y a de puee:; uw t.lépL~ee ! 

LPs puees des fîllt~s sont. les pire:; : 
J'ai fait l'expé rience de lu chose . 

L'autre jour, j'avant;ai silencieusement la main, 
Et j'en attrapai une , 'lui t'-lait h t li'H IH' . 

.Moi de l'Pmporter clwz le mt'·de('in, 
IJu'on m e dit s'appelPr Le Filuuin, 

El tle la pust~l' sut· la labie; 
Elle, de sautt·r enlrn :-;ps euisse:;. 

La femuw anive duns la lttaÎ s tlll, 

EllP ps:-;ain 1le th'·culler la pt~t:t'. 

- Hulù! fait-il, il. 11e fnut pas l.o11eher, 
Ou sinun vous penlrl'z votn· ... 1 

Touehe-mi, I••Htlte-maill 
Touche-la hedain. 

' Nous ne savons com!U(' JÜ tl'aduire ce mot. 
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Ar rt>-ze zn ,·aslrilli;s 
~d gant ~Ltri Frausès ! 

Scrivu~, paillolinn, 
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Eur ~uur:.;-gris, eu latiun. 

CourLLEC, lu!menu. - Guer-liskinn. 

T~~ST AMANT AR GAZEC COZ 

En-tre Ponlre ha Kerlouot 1, 

A zu marvet eur goz kazec; 

.Na ma erie ar goz eazec 
'\Vit ma v.iie dishouarnet; 

Na ma crie a hourz he fenn: 
- Tennet unn tacho deuz ma e'hcrn ! 

Triouac'h miz 'zo, hep làret gaou, 
.\houe n'am eus cousket en craon, 

~emert. en graneh vraz Kedouët ; 
Eno alit•s 'rn eus lojet. 

l\Ie ree(Hnman(l ma faliantet 
Da hennont, Olier ar Yudec, 

A zo rouiuet 'wit ar hla, 
1\Jarvet he hried digantha; 

Marvrt. 'wi t ar hl a he hriPd ; 
Beva hep par n'ô ket ezet. 

Na ret ar rcun diwar ma lost 
~a da hnnnont, Pipi llenol, 

"Tit ohcr eun digcillerH'l' seanv 
D' digcilleni he geœc 'pad ann hanv, 

t Métail·ie, prt•s de la chapelle St Jacques, en Quimper-Guézennec, 
non loin de Pontrieux (Cùtes-du-Nord): 
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Celles-là sont des groseilles 
A pprùtées par l\Iarie Fntnt)~s ! 

Serivus, lHtillolin, 
Une Vulve, en latin. 

ComLu:c, tailleur. - Gu erlesquin. 

TESTAMENT DE LA VIEILLE 
JUMENT 

.Entl·e Pontrieux. e t l\el'louet, 
Est morte une vieille ju.ment. 

Elle criait, la vieille jument, 
Qu'on lui enlevùt se.;; feri:i ; 

Elle criait iL tue-lôte: 
- Arraehez les clous de mes sab ob;! 

Voici dix-huit mois, sans mentir, 
Que je n'ai couché dan~ une écurie, 

Si ce n'est dans la gruudn grange de 1\erlouet; 
Là, j'ai souvent logé. 

Je recommande ma patience 
A celui-là, Olivier Le Judee, 

Lequel a été cruellement. {•prouvé, cett.eaHn{~e, 
Attendu qu'il a perdu sa fcnune ; 

AU.endu (lue, cette annèt•, est morle sa femme ; 
Vivre sans moitié n'est pas chose commode. 

Pri(>re de donner le crin de ma queue 
A celui-là, Pierre Peri'ot, 

Afin qu'il en fasse un cha.ssc-•nouelws lt'ï:.;-r·r, 
Pour émoucher ses chevaux, pendant l'dt• ; 
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